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NOTA: 

La información de esta guía está sujeta a cambios sin 

previo aviso. No somos responsables si se producen 

cambios. 

Usted debe comprobar la validez de la información 

contenida en esta guía. 
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Vidéos de información  

Capsulas vídeo de información para mujeres embarazadas sin cobertura 

médica en Québec son disponibles en la página web de Médicos del Mundo. 

Para visualizar esas capsulas, visite esta página: 

http://www.medecinsdumonde.ca/index.php/nos-ressources/ 

El seguimiento del embarazo 
Existen dos tipos de seguimiento del embarazo: 1) seguimiento por un médico y 2) seguimiento 

por una partera. 

Generalmente son los médicos de familia y los gineco-obstetras 

quienes realizan los seguimientos del embarazo y del parto. En 

general, las citas de seguimiento tienen lugar en una clínica o un 

establecimiento donde se practique la medicina, y el parto se da en el 

hospital al cual el medico esté vinculado. Sin embargo, no hay ninguna 

obligación de que su parto sea en el hospital en el que su médico está 

vinculado.   

Las parteras ofrecen también cuidados pre y postnatales, realizan el seguimiento del embarazo, el 

parto y el seguimiento postnatal pero con ciertas condiciones. 

Seguimiento del embarazo por un medico 

En Quebec es posible tener un seguimiento prenatal por parte de un médico de tres maneras 

diferentes: 

1. Seguimiento por un médico de familia partero durante todo el embarazo 

2. Seguimiento por un gineco-obstetra durante todo el embarazo 

3. Seguimiento por un médico de familia durante el comienzo del embarazo seguido por una 

referencia a un médico de familia partero o a un gineco-obstetra 

 

La secuencia habitual de citas en el caso de un embarazo normal es : 

1) Alrededor de la 12a semana : primera cita 

2) 12 a las 28 - 30 semanas : cita cada 4 semanas 

3) 28 – 30 a las 36 – 37 semanas : cita cada 2 semanas 

4) 36 – 37 a las 39 semanas : cita cada semana 

Tarifas por el seguimiento del embarazo con un medico 

Existen dos tipos de tarifas: 1) la tarifa solicitada por el médico y 2) la tarifa exigida por la clínica / 

clínica externa del hospital 

 

Según la asociación de 

omnipracticos de Quebec, 40% 

de los partos en 2015 fueron 

practicados por médicos de 

familia en Quebec. 

http://www.medecinsdumonde.ca/index.php/nos-ressources/
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La tarifa exigida por el médico 

El medico es un trabajador autónomo, en consecuencia él puede fijar el precio que el desee a las 

personas que no tienen cobertura médica del seguro de enfermedad. Es posible negociar las tarifas 

con un médico si usted se siente cómodo, sin embargo, el médico no está en la obligación de 

aceptar negociar su precio. 

Generalmente, el costo de una cita con un médico de familia varía entre 50$ a 300$ si usted no 

tiene cobertura del seguro de enfermedad. Esto varía en función del médico, de su especialidad y 

del nivel de riesgo del embarazo. Usted debe prever igualmente una cantidad para los gastos de 

exámenes que se solicitan durante el embarazo. Para conocer los exámenes y análisis mínimos 

requeridos durante el embarazo, refiérase a la tabla de la página 8. 

Las tarifas exigidas por la clínica 

 

Las tarifas exigidas por la clínica son fijas y están asociadas a la apertura de historia clínica u otros 

elementos administrativos. Estas tarifas varían de una clínica a otra y están generalmente alrededor 

de 50$ a 75$. 

 

Encontrar un médico 

Encontrar un médico para hacer el seguimiento de su embarazo puede ser una tarea compleja, lo 

mejor es comenzar lo más pronto posible. Actualmente en Quebec existe una escasez de médicos 

de familia incluyendo los que hacen seguimiento del embarazo. Esta situación afecta a toda la 

población. 

 

Usted debe efectuar varias llamadas telefónicas con el fin de encontrar un médico que acepte 

hacer el seguimiento de su embarazo. Cuando haga sus llamadas, infórmese acerca de :  

 

ü Si se hacen cargo o no de pacientes sin cobertura del seguro de enfermedad 

ü Las tarifas que exige el medico 

ü La existencia de gastos asociados (tarifas de la clínica) si aplican 

 

Médicos de familia parteros en Quebec  

 

La asociación de omniprácticos en perinatalidad de Quebec (2016) ha creado la guía telefónica 

« repertorio de médicos de familia parteros de Quebec 2016 » en el que usted puede encontrar una 

lista de los médicos parteros por región, en Quebec. Para consultar la guía telefónica, visite el 

siguiente sitio web : http://aopq.org/home/wp-content/uploads/2016/07/Bottin-2016-H.pdf . Estos 

médicos NO están asociados a Médecins du Monde Canadá y no podemos garantizar la calidad de 

sus servicios. 

http://aopq.org/home/wp-content/uploads/2016/07/Bottin-2016-H.pdf
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CLSC 

Los centros locales de servicios 

comunitarios (CLSC), son 

establecimientos públicos que ofrecen 

servicios de salud y servicios sociales. 

Estos servicios pueden ser diferentes de 

un establecimiento al otro. 

Seguimiento del embarazo con un gineco-obstetra  

 

Para encontrar un gineco-obstetra, usted puede visitar el 

siguiente sitio web : http://www.gynecoquebec.com/trouvez-

un-specialiste.html . Usted puede igualmente contactar los 

hospitales que tengan un departamento de obstetricia y 

ginecología (vea la lista en la página 14). Tenga en cuenta que 

un gineco-obstetra es considerado un médico especialista y las 

tarifas de seguimiento del embarazo podrían ser más altas que 

las del seguimiento con un médico de familia. 

 

CLSC 

Tenga presente que usted puede acercarse al CLSC de 

su barrio (vea la lista de la página 21) para obtener una 

lista de las clínicas que ofrecen el seguimiento del 

embarazo en su barrio. Para esto, preséntese a la 

recepción del CLSC, explique que usted está 

embarazada y solicite la lista de clínicas que ofrecen 

seguimiento del embarazo.  

 

Algunas clínicas ofrecen el seguimiento del embarazo a las mujeres sin cobertura del 

seguro de enfermedad (lista no exhaustiva)  

 

MONTRÉAL 

Clinique Plein Ciel 

 

Dirección: 475 Boul. de la Côte-Vertu 

Teléfono : 514-337-3171 

Clinique médicale Diamant 

 

Dirección : 5885, Ch. de la Côte-des-Neiges, 

oficina 201 

Teléfono : 514-737-3782 

Centre gynécologique de LaSalle 

 

Dirección : 1811 Av. Dollard  

Teléfono : 514-364-3700 

Polyclinique Île-des-Sœurs 

 

Dirección: 2010, Boul. René-Lévesque  

Teléfono : 514-767-2683 

La Maison Bleue 

 

Maison à Côte-des-Neiges 

Dirección : 3735, Av. Plamondon 

Teléfono : 514-509-0833 

Maison à Parc-Extension 

Dirección : 7867. Av. Querbes 

Teléfono : 514-507-9123 

LONGUEUIL 

L’Autre Maison, Centre de périnatalité 

 

Dirección : 575, Rue St-Charles Est 

Teléfono : 450-332-9833 

Por un embarazo normal, no es 

necesario realizar un 

seguimiento con un gineco-

obstetra. Los costos son más 

elevados con ellos porque son 

médicos especialistas 

http://www.gynecoquebec.com/trouvez-un-specialiste.html
http://www.gynecoquebec.com/trouvez-un-specialiste.html
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Clinique La Cigogne 

 

Dirección: 3141, Boul. Taschereau, oficina 420 

Teléfono : 450-466-7892 OU 450-878-0500 

LAVAL 

Polyclinique médicale Concorde 

 

Dirección: 126-300, Boul. de la Concorde Est  

Teléfono : 450-667-5310 

Médi-Centre Chomedey 

 

Dirección: 610, Boul. Curé-Labelle  

Teléfono : 450 687-6452 

Centre médical le Carrefour 

 

Dirección: 3030, Boul. Le Carrefour, oficina 

200  

Teléfono : 450-686-8899 

 

Seguimiento del embarazo con una partera 

Una partera es una profesional de la salud formada para ser completamente responsable de los 

cuidados y servicios durante el embarazo, el parto y el periodo postnatal para la madre y el recién 

nacido, y hasta las 6 semanas después del nacimiento. 

Las parteras no le hacen seguimiento a nadie más que a mujeres que tienen embarazos 

normales. Si hay complicaciones durante el seguimiento, ellas consultan o transfieren a la mujer a 

los cuidados de un médico, con los gastos asociados a este tipo de seguimiento. Las parteras no 

aceptan comenzar el seguimiento después de la semana 32 de embarazo (algunas veces antes 

que eso, dependiendo de la casa donde se va a realizar el parto). Algunos servicios de las 

parteras priorizan a las mujeres que viven en contextos de vulnerabilidad. 

Para obtener los servicios de una partera, usted debe contactar un casa de partos o un servicio de 

partera (vea la lista de la página 9).  

Es esencial empezar las diligencias lo más pronto posible. Existe una fuerte demanda para 

acceder a estos servicios. Su nombre podría ser inscrito en una lista de espera. 

 

 

 

 

Toda partera acreditada para 

ejercer su profesión legalmente 

está asociada a una casa de partos. 

No existe ninguna partera 

independiente en Quebec.  
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Las tarifas por un seguimiento del embarazo con una partera 

 

Las tarifas por el seguimiento del embarazo con una partera se sitúan generalmente entre 3500$ y 

1200$. Estas tarifas comprenden el seguimiento del embarazo, los 

gastos del parto y el seguimiento postnatal con una partera. Esta 

cantidad no incluye generalmente los gastos de los exámenes 

requeridos durante el embarazo, las ecografías o los gastos producto de 

una transferencia de urgencias al hospital. Varias casas de partos sin 

embargo, solicitan pagar un depósito al hospital afiliado antes del 

parto, en caso de que una transferencia al hospital se produzca.  

 

Lista de casas de partos en Montreal y su región 
 

CASAS DE PARTOS INFORMACIÓN 

Maison de naissance de l’Ouest de 

l’Ile 

Afiliada al Hôpital Lasalle y al Hôpital du 

Lakeshore  
Dirección : 180, Av. Cartier, 3er piso, Pointe-Claire 

Teléfono : 514-697-1199 

Maison de naissance Côte-des-Neiges 
 

Afiliada al Hôpital Général Juif  

Dirección : 6560, Ch. de la Côte-des-Neiges, 

Montréal 

Teléfono : 514-736-2323 

Maison de naissance Jeanne-Mance 

(Service de sages-femmes du CIUSSS 

du Centre-Sud-de-l’Île-de-Montréal) 

Afiliada al Hôpital St-Luc  

Dirección : 1822, Rue Ontario Est, Montréal 

Teléfono : 514-527-2361 poste 2500 

Maison de naissance du Boisé 

(Centre de santé et de services sociaux 

de St-Jérôme) 

Afiliada al Hôpital Régional de St-Jérôme  

Dirección : 15, 70
ème

 Av. Ouest, Blainville 

Teléfono : 450-431-8623 

Maison de naissance Haut-Richelieu-

Rouville 
 

Afiliada al Hôpital Haut-Richelieu St-Jean  

Dirección : 700, Rue Martel, puerta 5, Richelieu 

Teléfono : 450-658-2080 

Servicio de parteras du CSSS du Sud 

de Lanaudière 

Afiliada al Centre hospitalier Pierre-Legardeur 

Dirección : 3195, Rue de la Pinière, oficina 205, 

Terrebonne 

Teléfono : 450-471-1403  

 

¡Es esencial comenzar las 

diligencias para obtener 

un seguimiento con una 

parteralo más pronto 

posible! 
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Seguimiento mínimo del embarazo  
 

Que su seguimiento sea con un médico de familia, un ginecólogo o una partera, varios 

elementos serán verificados en sus citas: 

 

- La historia médica, sobre todo en la primera cita: preguntas sobre su salud, sobre los problemas 

de salud de su familia (en particular sus padres, hermanos, hermanas, su pareja y la familia de 

su pareja) y sobre sus anteriores embarazos, si aplica, para identificar problemas que podrían 

influir su embarazo actual. 

 

- La tensión arterial (presión): una presión elevada puede engendrar complicaciones durante el 

embarazo incluyendo la preclamsia, una complicación que puede ser grave si no se diagnostica 

o se trata.  

 

- Examen de orina: Este examen permite detectar ciertas complicaciones del embarazo. Usted 

debe saber que es normal encontrar ocasionalmente trazas (es decir pequeñas cantidades) de 

proteínas o incluso signos de infección urinaria en su orina. Si el médico o la enfermera 

constatan signos de infección urinaria, será importante tratarla con antibióticos con el fin de 

evitas complicaciones potenciales.  

 

- Altura uterina: esta medida del vientre hecha con una cinta métrica permite ver si el bebé está 

creciendo bien. Esta medida es confiable sobre todo a partir de la semana 20 del embarazo 

(hacia el quinto mes). 

 

- Búsqueda de sonidos del corazón fetal: se puede comenzar a escuchar el corazón del bebe 

alrededor de la semana 10 del embarazo (aunque a veces no se escucha sino hasta algunas 

semanas más tarde). El corazón del bebé se escucha gracias a una maquina llamada « doppler 

fetal » o un fetoscopio. 

 

Tomas de sangre y análisis solicitados durante el embarazo 

 

Ningún examen puede efectuarse sin su libre consentimiento. Usted tiene el derecho de saber 

porque le han hecho un examen, los riesgos y las ventajas de este y las posibles consecuencias 

de un resultado anormal. Usted también tiene derecho a negarse a realizarse un examen que 

no le convenga.  

 

Las tomas de sangre u otras tomas de muestras pueden ser realizadas en los centros de tomas de 

muestras de un CLSC o de un hospital, en clínicas médicas o en laboratorios privados. Asegúrese 

de tener a la mano la prescripción del médico. 

 

El costo total de los análisis solicitados durante el embarazo varía generalmente entre 450$ y 600$, 

según los diferentes centros de toma de muestras. 
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Análisis  solicitados durante el embarazo: cuando hacerlos?  
 

EXAMENES 
CUANDO REALIZAR ESTE 

EXAMEN? 

Cuadro hemático completo (FSC) 

 

Inicio del embarazo o del seguimiento 

Y aproximadamente a las 26 semanas 

de embarazo  

E
x

a
m

en
 d

e 

d
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e 

E
T

S
 Test de diagnóstico de VIH (sida) 

 

Inicio del embarazo o del seguimiento 

Test de diagnóstico de sífilis (VDRL) 

Test para la clamidia y la gonorrea 

 

Test de diagnóstico de la hepatitis B  

Test de serología de la rubeola 

 
Inicio del embarazo o del 

seguimiento 

Grupo sanguíneo 

 
Inicio del embarazo o del 

seguimiento 

Test de hiperglicemia provocada (test con 50g de 

glucosa)  

 

Alrededor de la semana 28 de 

embarazo  

TSH (prueba de sangre para evaluar la glándula 

tiroides) 

 

Inicio del embarazo o durante el 

seguimiento. No se solicita 

siempre. 

Test para el estreptococo B  Entre la semana 35 y 37  
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Análi sis solicitados durante el embarazo: ¿Que son y por qué hay que hacerlos? 
 

EXAMEN QUE ES ESTE EXAMEN? 
PORQUE HAY QUE 

HACERLO? 

Cuadro hemático 

completo (FSC) 
 

Permite identificar la presencia de anemia.  

 

La anemia es la disminución de la cantidad 

de hemoglobina en la sangre, un elemento 

que permite el transporte de oxigeno hacia 

las células del cuerpo.  

. 

La anemia puede causar fatiga y 

dificultad al respirar durante algún 

esfuerzo.  

Muchas mujeres embarazadas 

presentan una anemia ligera. Si es 

grave, podría ser necesario empezar a 

tomar suplementos de hierro.  

E
x
a
m

en
 d

e 
d

ia
g
n

ó
st

ic
o
 d

e 
E

T
S

 

Test de 

diagnóstico de 

VIH (sida) 

 

El VIH es un virus que ataca las defensas 

del cuerpo humano contra las infecciones. 

Se transmite a través de relaciones sexuales, 

por la sangre, así como de la madre al hijo 

durante el embarazo y el parto.  

Si la mujer embarazada está infectada, 

el riesgo de transmisión es muy 

elevado. Es posible reducir los riesgos 

de transmisión del VIH al bebe a menos 

del 2% con los tratamientos actuales.  

Los medicamentos permiten retrasar 

considerablemente la progresión de la 

enfermedad en la madre.  

Test de 

diagnóstico de 

sífilis (VDRL) 

La sífilis es una infección que se transmite 

durante las relaciones sexuales. Si pasa 

desapercibida en la madre y no es tratada, 

puede ser transmitida al bebe y causarle 

graves problemas de salud.  

Si la mujer embarazada está infectada, 

un tratamiento antibiótico permite curar 

la infección en la madre y previene la 

transmisión a su bebe. 

El tratamiento se administra por 

inyección a la madre infectada y a sus 

compañeros sexuales.  

Test para la 

clamidia y la 

gonorrea 

 

La clamidia y la gonorrea son infecciones 

transmitidas durante las relaciones sexuales. 

Estas infecciones pueden causar ardor al 

orinar, flujos vaginales anormales, 

sangrados vaginales y dolor en el bajo 

vientre. Existen mujeres que no desarrollan 

ningún síntoma. 

Que la madre tenga o no los síntomas, estas 

infecciones pueden causar problemas de 

salud en el bebé al momento del parto. 

El examen se hace por toma de una muestra 

al nivel vaginal o por un examen de orina. 

La clamidia y la gonorrea se tratan 

fácilmente con una dosis de antibiótico. 

Es necesario tratar a los compañeros 

sexuales y evitar tener relaciones 

sexuales hasta 7 días después del 

tratamiento.  

Test de 

diagnóstico de 

la hepatitis B 

La hepatitis B es un virus que ataca el 

hígado y que puede causar síntomas tales 

como : ponerse amarillo, fatiga, vómitos. 

Esta infección frecuentemente pasa 

desapercibida a pesar de su gravedad. La 

infección puede transmitirse al bebe durante 

el parto. ' 

Si la madre está infectada, se puede 

impedir la transmisión al bebe 

administrándole un medicamento y una 

vacuna en el nacimiento. 

También es posible vacunarse para 

prevenir la hepatitis B (esta vacuna 

puede ser aplicada durante o después 

del embarazo).  

Test de serología de 

la rubeola 
 

La rubeola es una enfermedad viral que 

normalmente no es peligrosa. El bebé de 

una mujer infectada puede desarrollar 

malformaciones graves. El objetivo del 

examen es detectar la presencia de 

anticuerpos contra la rubeola para saber si la 

paciente está protegida. Una persona está 

protegida contra la rubeola si ha contraído la 

Cuando una persona no tiene 

suficientes anticuerpos, debe tomar 

precauciones para evitar el contacto con 

personas potencialmente contagiosas, 

sobre todo con niños. Por ejemplo, una 

persona que trabaja en una guardería, 

un colegio o simplemente con niños.  
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enfermedad durante su vida o si ha sido 

vacunada durante su infancia.  
La vacuna contra la rubeola no se 

recomienda durante el embarazo : es 

necesario esperar hasta después del 

parto para recibirla.    

 

Grupo sanguíneo 
 
 

Determinar el grupo (A, B, AB u O) pero 

sobre todo el factor Rhesus (una 

característica de la sangre). El factor puede 

ser + o -.  

Las mujeres que tienen un factor 

Rhesus negativo (-) deberán recibir una 

vacuna alrededor de las 28 semanas y/o 

al momento del parto, también si 

sangran durante el embarazo para evitar 

que su hijo desarrolle una anemia 

durante los primeros días de vida.  

Test de hiperglicemia 

provocada (test con 

50g de glucosa)  
 

Examen : beber una solución dulce y medir 

la taza de azúcar en la sangre una hora 

después de la ingesta. Si el resultado es 

anormal (taza de azúcar muy elevada), el 

examen se debe repetir con una solución que 

contiene más glucosa.  

Objetivo : Identificar la diabetes gestacional 

(aumento anormal de la tasa de azúcar en la 

sangre que aparece frecuentemente en el 

segundo a tercer trimestre de embarazo)  

Cabe resaltar que las opiniones están 

divididas sobre el hecho de ofrecer 

sistemáticamente el test de hiperglicemia 

provocada.  

Entre los laboratorios solicitados 

frecuentemente al comienzo del embarazo, 

se puede medir también la tasa de azúcar en 

la sangre, para verificar, entre otros, la 

presencia de una diabetes presente 

posiblemente antes del embarazo.  

Si los resultados son anormales, el 

primer tratamiento consiste en seguir 

una dieta y en verificar sus tasas de 

azúcar en sangre en la casa. Si estas 

medidas no son suficientes, se podrían 

prescribir inyecciones de insulina.  

Las mujeres que tienen un diagnóstico 

de diabetes gestacional pueden tener 

citas médicas y ecografías más 

frecuentemente. El parto puede ser 

provocado a la semana 40 si aún no se 

ha dado. Es necesario entonces, prever 

costos suplementarios.  

Las mujeres que tienen mayor riesgo de 

sufrir de diabetes (por ejemplo, mujeres 

con sobrepeso, que hayan tenido un 

bebe de >4kg en el pasado, o con 

miembros de la familia inmediata que 

sufren de diabetes) deben considerar 

mucho más el realizarse este examen.  

Atención : las mujeres diabéticas deben 

tener un seguimiento con un 

especialista ANTES de quedar 

embarazadas, frecuentemente en clínica 

de embarazo de alto riesgo.  

TSH (prueba de 

sangre para evaluar 

la glándula tiroides) 
 

La tiroides se sitúa a nivel del cuello. El 

hipotiroidismo ocurre cuando la glándula 

tiroides no es lo suficientemente activa (es 

el problema de tiroides más común). Este 

problema puede causar fatiga y problemas 

de desarrollo en él bebe.  

El hipotiroidismo se trata fácilmente 

con la ayuda de un medicamente que es 

poco costoso, pero que hay que tomar 

todos los días (muchas veces aun 

después del parto). Es necesario repetir 

las tomas de sangre para saber si la 

dosis del medicamento es la correcta. 

Test para el 

estreptococo B  
 

El estreptococo B es un microbio (bacteria) 

que se puede encontrar naturalmente a nivel 

de la vagina y del ano. Este no cause 

problemas en la madre, pero raramente 

puede causar infecciones muy graves en los 

bebes durante el nacimiento. El examen se 

hace por la toma de una muestra a nivel 

vaginal y del ano usando un hisopo de 

algodón. 

Si el resultado es positivo (o si existen 

factores de riesgo), el equipo de salud 

va a sugerir la administración de un 

antibiótico a la madre durante el parto.  
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La ecografía 

 

La ecografía que se les recomienda lo más a las mujeres en el contexto de un seguimiento del 

embarazo normal es la ecografía del segundo trimestre, entre las 18 y 20 semanas de embarazo. 

La ecografía permite ver el bebé en su vientre, sobre una pantalla, a la ayuda de una máquina que 

emite ondas a través de su vientre. Esta ecografía permite observar la edad del embarazo con 

mayor precisión, ver la anatomía del bebe y la posición de la placenta. En caso de problemas, le 

pueden recomendar realizarse una ecografía en otros momentos del embarazo. De todas maneras, 

no existe ninguna razón médica para realizarse una ecografía en cada cita dentro del 

contexto de un seguimiento de rutina, por tanto no hay ninguna razón para pagar más por 

este examen.  

 

Sin tarjeta de seguro de enfermedad, la ecografía cuesta generalmente alrededor de 150$ a 

300$ dependiendo de la clínica y del trimestre del embarazo. Se requiere una prescripción 

médica. La clínica de Médicos del Mundo no hace ecografías por la falta de equipos y de 

profesionales.  

 

Como todos los exámenes de la tabla anterior, la ecografía no es obligatoria. Es su decisión: 

algunos padres esperan el momento de la ecografía con impaciencia, pero otros la omiten y llevan 

a cabo su embarazo muy bien hasta el final.  

 

Lista de clínicas donde es posible realizar una ecografía con una prescripción  medica 
 

CLINICAS INFORMACIÓN 

Centre de radiologie Côte-des-Neiges 

Dirección : 5300, Ch. de la Côte-des-Neiges, 

oficina 600, Montréal  

Teléfono : 514-738-5306 

Medica – Radiologie Ellendale 

Dirección : 5950, Ch. de la Côte-des-Neiges, 

oficina 200, Montréal  

Teléfono : 514-739-6169 

Clinique OVO 
Dirección: 8000 Boul. Décarie, Montréal  

Teléfono : 514-798-2000 

Service d’imagerie Viamédica 

Dirección : 3943, Boul. Saint-Jean, Dollard-Des 

Ormeaux (QC)  

Teléfono : 514-626-5888 

Radiologie Médicentre Lasalle 

Dirección : 1500, Av. Dollard, oficina 101, 

LaSalle  

Teléfono : 514-365-7766 
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El parto 

 

Parto en hospital  

Para empezar, debe saber que está prohibido por la ley y por todo código de ética, para un 

hospital o cualquier profesional médico, rehusarse a brindar asistencia a una persona cuyo 

pronóstico vital esté en peligro.  

Si usted contacta los hospitales antes por 

su embarazo, un depósito le será 

solicitado. Si usted se presenta antes del 

comienzo del trabajo de parto a un 

hospital, puede que se nieguen  a 

recibirla. Pero poco importa su situación y 

el seguimiento del embarazo que usted 

haya tenido, usted tiene derecho de tener 

su parto en un hospital de Quebec aun si 

usted no cuenta con una cobertura 

médica. Usted puede de igual forma 

obtener asistencia para toda urgencia 

asociada a su embarazo antes del parto.  

A partir de la semana 20 de embarazo, 

preséntese directamente al departamento de maternidad del hospital y no a urgencias. A su 

llegada al hospital, usted debe presentar un documento de identidad original. 

Usted se puede presentar a un hospital con sala de partos (lista de la página 14) en el momento que 

sienta que el trabajo de parto ha comenzado. Atención, las falsas contracciones son frecuentes al 

final del embarazo. Sentir contracciones no quiere decir necesariamente que la persona está en 

trabajo de parto. En caso de duda, comuníquese a Info-Santé al 811 para que una enfermera evalúe 

la situación por teléfono y le dé un consejo sobre el tipo de contracción 

Si usted tiene seguimiento del embarazo con un médico, es preferible que se presente al hospital al 

cual su médico está afiliado. Si usted se presenta a otro hospital cuando el trabajo de parto aún no 

ha comenzado, es posible que el hospital le pida acercarse al hospital al cual su médico está 

afiliado. Sin embargo usted tiene el derecho a presentarse en el hospital que desee aun si no es 

al que su médico está afiliado. Por esto es muy importante llevar con usted una copia de su 

historia médica (debe pedírsela a su clínica o a su médico al menos 30 días antes de la fecha 

prevista de parto!). 

Si usted no ha tenido un seguimiento de su embarazo por parte de un médico, usted se puede 

presentar al hospital que escoja, algunos hospitales son mucho más caros o menos accesibles para 

personas que no tienen la tarjeta de seguro de enfermedad.  

 

Los hospitales no tienen derecho a 

negarse a hacerse cargo de una mujer 

cuando ella está en trabajo de parto, aun 

si ella no está en la medida de pagar los 

costos. Rehusarse seria infringir la ley. 

 

Los médicos tienen la obligación legal y 

ética de brindar asistencia a toda persona 

cuyo pronóstico vital esté en peligro aun 

si ella no está en la medida de pagar los 

costos. Rehusarse seria infringir la ley y 

su código de ética. 
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Los costos por el parto en el hospital 

Existes dos tipos de tarifas: 1) la tarifa del médico y 2) las tarifas exigidas por el hospital. 

La tarifa solicitada por el médico 

Los médicos son trabajadores autónomos y pueden imponer el precio que ellos deseen por todo 

acto médico que ellos le den durante el parto ya que usted no tiene cobertura de un seguro médico. 

Dependiendo de su situación, las tarifas podrían ser facturadas por los cuidados dados a su bebe 

(para mayor información sobre el acceso a la cobertura médica de su hijo, refiérase a la página 17). 

Después del parto usted recibirá una factura por los costos del médico al mismo tiempo que los 

gastos del hospital.  

 

Sin embargo usted debe saber que recibir una epidural no 

se considera un cuidado de urgencia, a menos que sea 

necesaria una cesárea de urgencia. Varias mujeres sin 

cobertura médica le han reportado a Medecins du Monde 

haber tenido que pagar el valor en dinero en efectivo al 

médico anestesiólogo el mismo día del parto. 

 

Las tarifas exigidas por el hospital 

El hospital factura un precio fijo por sus costos de hospitalización y, dependiendo de su situación, 

por su hijo igualmente (para mayor información sobre el acceso a la cobertura médica de su hijo, 

refiérase a la página 17). Los costos son calculados por día de 24h, comenzando a la media noche 

y terminando a la media noche. Por esto, que usted sea hospitalizada a las 9h, 16h o 22h, usted 

tendría que pagar un día completo de hospitalización. Igualmente cuando usted se va del hospital: 

que se vaya a las 9h, 16h o 22h, usted deberá para un día completo de hospitalización.  

La duración habitual después de un parto vaginal es de 36 a 48h, y después de una cesárea es de 72 

a 96h. Los costos pueden variar de un hospital al otro y según cada situación, pero son 

generalmente entre 3500$ a 10000$ por día.  

 

 

 

 

 

Epidural 

Medicamento inyectado en la espalda 

que anestesia una parte del cuerpo 

para disminuir el dolor. La epidural es 

administrada por un médico 

anestesiólogo. 
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Hospitales con salas de partos / departamento de ginecología y obstetricia  

MONTRÉAL 

Centre hospitalier de St-Mary 
Dirección : 3830, Av. Lacombe  

Teléfono: 514-345-3511 

Hôpital St-Luc 
Dirección : 1058, Rue St-Denis 

Teléfono : 514-890-8000 

Hôpital Général du Lakeshore 
Dirección : 160, Av. Stillview (Pointe-Claire) 

Teléfono : 514-630-2225 

Hôpital Sacré-Cœur 
Dirección: 5400, Boul. Gouin Ouest 

Teléfono : 514-338-2222 

Hôpital Maisonneuve-Rosemont 
Dirección : 5415, Boul. de l'Assomption 

Teléfono : 514-252-3400 

Hôpital Lasalle 
Dirección : 8585, Terrasse-Champlain 

Teléfono : 514-362-8000 

Hôpital Royal-Victoria 
Dirección: 1001, Boul. Décarie 

Teléfono : 514-934-1934 

Hôpital Général Juif 
Dirección : 3755 Ch. de la Côte-Sainte-Catherine 

Teléfono : 514-340-8222 

Hôpital Ste-Justine 
Dirección : 3175, Ch. de la Côte-Sainte-Catherine 

Teléfono : 514-345-4931 

LAVAL 

Hôpital de la Cité-de-la-Santé 
Dirección: 1755, Boul. René-Laennec 

Teléfono : 450-668-1010 

LANAUDIÈRE 

Hôpital Pierre-Legardeur 
Dirección : 911, Montée des Pionniers, Terrebonne 

Teléfono : 450-654-7525 

LONGUEUIL 

Hôpital Pierre-Boucher 
Dirección: 1333, Boul. Jacques-Cartier Est 

Teléfono : 450-468-8111 

Hôpital Charles-Le Moyne 
Dirección: 3120, Boul. Taschereau (Greenfield Park) 

Teléfono : 450-466-5000 

 

Facturación de los cuidados en el hospital  

Ninguna mujer puede ser rechazada en un hospital si ella está en trabajo de parto o en fase de 

expulsión. Ella no puede ser obligada a pagar inmediatamente, pero recibirá una factura por 

los cuidados recibidos en el hospital después del parto. Ninguna tasa de interés será sumada 

a una deuda con el hospital. 

Si usted no cuenta con los medios para pagar la factura inmediatamente, usted puede negociar un 

plan de pago con su hospital, solamente después del parto. Es muy importante negociar un plan 

que sea realista, que respete su presupuesto y le permita garantizar sus necesidades de base, a largo 

plazo. Podría ser mucho más difícil renegociar su plan de pago para disminuir las cuotas si su 
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situación socio-económica se deteriora. Por el contrario, si su situación socio-económica mejora, 

usted puede hacer pagos mucho más grandes.  

Algunos hospitales utilizan los servicios de agencias de 

recaudación para intentar forzar un pago más rápido de 

los costos de hospitalización. Si usted no tiene los 

medios de hacer consignaciones regulares, usted podría 

recibir cartas o llamadas relacionadas con la factura. 

Si usted se siente acosado por una agencia de 

recaudación, existen organismos comunitarios (ver la 

lista de abajo) que pueden guiarlo a través de las 

transacciones con el hospital o con la agencia de 

recaudo. 

ORGANISMOS INFORMACIÓN SERVICIOS 

Association Coopérative 

d’Économie Familiale 

(ACEF) 

ACEF de l’Est de Montréal 

5955, rue de Marseille, Montréal  

(514) 257-6622 

http://www.consommateur.qc.ca/acefest/ 

ACEF du Sud-Ouest de Montréal 

6734, boulevard Monk, Montréal  

(514) 362-1771 

http://consommateur.qc.ca/acef-som/ 

Consulta de presupuesto, 

información sobre los 

derechos y defensa de 

derechos contra los 

acreedores.  

 

Servicios gratuitos, 

confidenciales y para todos.  

Médecins du Monde 

Canadá 

 

560 Crémazie Est 

514-281-8998  

www.medecinsdumonde.ca 

Información para la 

negociación del plan de 

pagos.  

 

Parto con parteras 

Solo las mujeres que han tenido un seguimiento del embarazo con partera pueden tener su parto 

con ellas. En este caso, usted puede decidir tener su parto en su casa, en un hospital o en una casa 

de partos.  

Si usted tiene su parto en un hospital, se le designara una habitación, pero ningún miembro del 

equipo hospitalario intervendrá o estará implicado con usted (a menos que haya una razón médica 

que amerite una transferencia de cuidados). El equipo de parteras asegura completamente los 

cuidados hasta que usted se vaya para su casa. 

La epidural no está disponible dentro del contexto de un parto con partera. Sin embargo, si usted 

desea tener una epidural durante el parto, usted podría ser transferida hacia el equipo médico del 

hospital para que allí pueda tener acceso (con las tarifas asociadas).  

Previniendo que ocurran complicaciones durante el parto, la partera debe consultar o transferir los 

cuidados a un médico de familia, un gineco-obstetra o un pediatra. Ella posee todos los 

conocimientos requeridos para identificar las eventuales complicaciones y estabilizar la situación 

Agencias de recaudación 

Una agencia de recaudación es una empresa que 

ha recibido el mandato de recuperar una suma de 

dinero. Si su deuda es tomada en manos de una 

empresa de recaudación, esto podría afectar su 

crédito.  

Para mayor información: 

http://www.opc.gouv.qc.ca/consommateur/bien-

service/credit-recouvrement-finance/agence-

recouvrement/ 

 

 

http://www.consommateur.qc.ca/acefest/
http://consommateur.qc.ca/acef-som/
http://www.opc.gouv.qc.ca/consommateur/bien-service/credit-recouvrement-finance/agence-recouvrement/
http://www.opc.gouv.qc.ca/consommateur/bien-service/credit-recouvrement-finance/agence-recouvrement/
http://www.opc.gouv.qc.ca/consommateur/bien-service/credit-recouvrement-finance/agence-recouvrement/
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mientras se espera la llegada médico – hospitalario.  

Tarifas del parto con parteras 

Las tarifas por parto con parteras están incluidas en los costos de seguimiento del embarazo, es 

decir entre 3500$ y 3700$, más el deposito hospitalario (alrededor de 2500$ a 15000$ 

dependiendo del hospital. Este valor comprende igualmente el seguimiento del embarazo y el 

seguimiento postnatal por las parteras. Para consultar la lista de casa de partos, refiérase a la 

página 7.  

En caso de complicaciones o si usted necesitara ser transferida a un hospital, otros gastos médicos 

y de hospitalización podrían sumarse.  

¿Y su hijo?  

¿Su hijo tendrá acceso a la Régie de l’Assurance Maladie de Québec (RAMQ)? 
 

 

Admisibilidad 

 

Su hijo tendrá acceso a la RAMQ si: 

¶ Al menos uno de los dos padres tiene una tarjeta RAMQ valida 

O 

¶ Al menos uno de los dos padres está en proceso de espera de una solicitud de residencia 

permanente a nivel federal (Canadá) 

Si usted se encuentra en una de estas situaciones, los costos del bebé seran cubiertos o 

rembolsados por la RAMQ. 

 

 

No-Admisibilidad 

 

Su hijo no tendrá acceso a la RAMQ si ninguna de las situaciones presentadas aquí arriba le 

corresponde, esto quiere decir que: 

¶ Ninguno de los dos padres tiene una tarjeta RAMQ valida 

Y 

¶ Ninguno de los dos padres está en proceso de espera de una solicitud de residencia 

permanente en Canadá 

 

Si su hijo no es admisible a la RAMQ en el momento del parto, los costos del bebe no serán 

cubiertos por la RAMQ. 

 

Si su situación cambia, su hijo podría volverse admisible a la RAMQ (ver las situaciones 

presentadas anteriormente).  
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Obtención del certificado de nacimiento y de la tarjeta RAMQ 

Después del parto, el médico o la parteradiligencia el formulario Constatación de nacimiento. El 

personal del hospital o de la casa de partos le entrega una copia de este último y transmite el 

original al Director del estado civil.  

El hospital le entrega entonces dos formularios: 

(1) Declaración de nacimiento y 

(2) Solicitud de acceso simplificado a los programas y servicios gubernamentales 

relativos al nacimiento 

 

Para el formulario de declaración de nacimiento, usted tiene la opción entre diligenciar el 

formulario en versión papel o en línea. Si usted decide llenar el formulario en papel, se considera 

preferible devolverlo llenado y firmado al personal del establecimiento de salud o la casa de partos 

antes de su partida. Ellos lo transmitirán al Director del estado civil con la constatación del 

nacimiento. Si usted no está en la medida de diligenciar el formulario en papel antes de su partida 

del establecimiento de salud y no desea llenarlo en línea, usted tendrá que hacer llegar el 

formulario en papel llenado y firmado al Director del estado civil dentro de los 30 días siguientes 

al parto de su hijo por correo (2535 boulevard Laurier, Québec (Québec), G1V 5C6) o en persona 

(2050 rue de Bleury, RC.01, Montréal (Québec)). 

Si usted opta por diligenciar el formulario en línea, usted puede hacerlo desde su retorno a su 

vivienda.  

Usted debe prever los costos de la declaración de nacimiento que varían entre 30$ a 60$. 

Penalizaciones por retardo se podrían aplicar si usted envía la declaración de nacimiento después 

de los 30 días prescritos. 

El director del estado civil emitirá el certificado de nacimiento de su hijo y se lo comunicara a la 

RAMQ. Si ninguno de los dos padres está inscrito a la RAMQ, su hijo será rechazado. La RAMQ 

se comunicara con usted y le enviara otros formularios para que diligencie. La RAMQ le pedirá 

aportar pruebas de que usted se encuentra en proceso de establecerse de manera permanente en 

Quebec (por ejemplo: solicitud de asilo, ayuda humanitaria, etc.). 

Para mayor información sobre el proceso, contacte el Director del estado civil al 514-644-4545 o 

al 1800-361-9596. 

Para mayor información sobre el acceso a los cuidados de salud para su hijo, contacte a la RAMQ 

al 5148643411 o al 18005619749. Usted puede igualmente consultar el sitio web 

(www.ramq.gouv.qc.ca/) o presentarse en persona (425, Boul. de Maisonneuve Ouest, 3
er 

piso) 

según las horas de atención indicadas en su página de internet. 

 

http://www.ramq.gouv.qc.ca/
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Otros recursos para las mujeres embarazadas 

 

Información general  

Organismo Información Servicios 

Info-Santé 811 Le permite acceder a una enfermera o una 

trabajadora social por teléfono en caso de 

problemas no urgentes 24 horas al día, 7 días 

a la semana, servicio gratuito y confidencial.  

Grossesse-secours 514-271-0554 

info@grossesse-secours.org 

http://www.grossesse-secours.org/ 

Ofrece escucha, apoyo e información 

relacionada con el embarazo y la interrupción 

voluntaria del embarazo.  

Servicio de escucha gratuita y confidencial de 

9h à 21h de lunes a viernes.  

SOS Violence 

conjugale 

1-800-363-9010 Ayuda, apoyo y referencia para las mujeres 

víctimas de violencia conyugal. 

24 horas sobre 24, 7 días a la semana, servicio 

gratuito y confidencial.  

Ligne Parents 1-800-361-5085 Escucha telefónica para los padres.  

24 horas sobre 24, 7 días a la semana, servicio 

gratuito y confidencial.  

 

Acompañamiento en el parto  
 

Una acompañante en el parto, también llamada doula, es una persona que tiene una formación para 

apoyar a una madre antes, durante y después del parto. Una acompañante al parto no es una 

profesional médica y no puede darle consejos médicos, ni intervenir en el parto. Ella puede:  

¶ Darle apoyo moral 

¶ Ayudar a la preparación para el nacimiento de su bebe 

¶ Enseñarle técnicas de manejo del dolor (por ejemplo en el momento de las contracciones) 

¶ Responder a algunas de sus preguntas (ella no puede darle consejos médicos) 

¶ Acompañarla durante el parto en el hospital 

¶ Encontrarse con usted después del parto con el fin de ver cómo están usted y su familia 

¶ Ayudar con la lactancia 

Este servicio puede ser pagando o gratuito, dependiendo del organismo (ver la lista en la siguiente 

página). 

Tener un apoyo emocional es de lo más importante para una mujer en trabajo de parto. La persona 

ideal para desempeñar ese rol es obviamente su pareja y/o uno de sus allegados.  

La acompañante ayuda a estos últimos a relajarse para que se impliquen mejor, respetando su nivel 

de confort.  

 

http://www.grossesse-secours.org/
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Lista de organizaciones que ofrecen acompañamiento durante el parto   

 
ACOMPAÑAMIENTO 

DURANTE EL PARTO 

DATOS DE CONTACTO 

Alternative naissance Sitio internet: http://alternative-naissance.ca/fr/index.php  

Número de teléfono: 514-274-1727  

Dirección: 6006, Av. de Bordeaux, Montréal   

Mieux-Naitre Sitio internet: http://mieuxnaitre.org/fr/    

Número de teléfono: 438-830-4323  

Dirección: 3534, Boul. de la Concorde Est, Laval 

Étoile de Mère Sitio internet: http://www.etoiledemere.ca/  

Número de teléfono: 514-278-3769 

Correo electrónico: info@etoiledemere.com  

Mère et monde Sitio internet: http://www.mereetmonde.com/  

Número de teléfono: 514-766-2211 

Motherwit, Doula care Sitio internet: www.motherwit.ca 

Número de teléfono: 514-237-0737  

Correo electrónico: info@MotherWit.ca  

La source en soi Sitio internet: http://www.lasourceensoi.com 

Número de teléfono: 514-750-3735 

Dirección: 1336, Rue Beaubien Est, Montréal 

Pleine lune Sitio internet: http://www.centrepleinelune.com 

Correo electrónico: info@centrepleinelune.com 

Número de teléfono: 819-323-4440 

Programa OLO 

Si usted es una mujer embarazada que vive con ingresos bajos, podría ser admisible al programa 

OLO a partir de la semana 20 de su embarazo. Este programa le ofrece de forma gratuita alimentos 

esenciales (un huevo, un litro de leche y un jugo de naranja por día) además de suplementos de 

vitaminas y minerales.  

Si usted desea ser parte de este programa, comuníquese con el CLSC de su barrio (consulte la lista 

de los CLSC en página 22).  

Para las mujeres sin tarjeta de seguro médico, las políticas de admisibilidad al programa no son 

estandarizadas y varían de un CLSC al otro. Hable con la enfermera encargada del programa para 

inscribirse. Si el CSLC de su barrio le niega la admisión al programa, comuníquese con el 

organismo Dispensaire Diététique de Montréal (consulte la página… para los datos de contacto) 

para inscribirse al programa a través de ellos.  

http://alternative-naissance.ca/fr/index.php
http://mieuxnaitre.org/fr/
http://www.etoiledemere.ca/
mailto:info@etoiledemere.com
http://www.mereetmonde.com/
http://www.motherwit.ca/
mailto:info@MotherWit.ca
http://www.lasourceensoi.com/
http://www.centrepleinelune.com/
mailto:info@centrepleinelune.com
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Talleres prenatales  

Los talleres prenatales ayudan a los futuros padres a prepararse al parto para que se desarrolle en 

las mejores condiciones posibles para el bebé, su madre y su padre. Durante esos encuentros, los 

futuros padres encontraran respuestas a sus principales preguntas durante el embarazo, sobre la 

evolución del embarazo, la alimentación y el parto. Son también ocasiones de encuentro entre 

futuros padres e intercambio de experiencias.  

Para participar, inscríbase. Está recomendado inscribirse a partir de la semana 12 de embarazo 

comunicándose con su CLSC (lista en página 22). Esos encuentros generalmente empiezan entre la 

semana 20 y 25 de embarazo y continúan durante algunas semanas.  

Para las mujeres sin tarjeta de seguro médico, las políticas de admisibilidad de CLSC no son 

estandarizadas y varían de un CLSC al otro. Hable con la enfermera encargada del programa para 

inscribirse. Si el CSLC de su barrio le niega la inscripción, consulte la lista de organizaciones 

comunitarias que ofrecen talleres prenatales en páginas 25 a 34. 

Clínicas de lactancia maternal 

Las clínicas de lactancia maternal ofrecen a las madres, las futuras madres y sus familias la 

posibilidad de encontrar personas especialistas sobre el tema para contestar a sus preguntas sobre 

la lactancia maternal. Esos encuentros permiten intercambios entre madres.  

Para conocer los horarios de las clínicas de lactancia maternal de su barrio, comuníquese con el 

CLSC de su barrio (lista en página 22). 

Consulte también la lista de organizaciones comunitarias en páginas 25 a 34 para saber cuales 

ofrecen apoyo en lactancia maternal.  

Listas de CLSC en Montréal, Laval y en Montérégie 
 

Centre intégré universitaire de santé et de services sociaux de l’Est-de l’île-de-Montréal  

CSSS de Pointe de l’Île 

https://www.cssspointe.ca/ 

 

CLSC de Mercier-Est – Anjou  

Dirección: 9503, calle Sherbrooke Est  

Número de teléfono: 514-356-2572 
 

CLSC de Pointe-aux-Trembles – Montréal-Est 

Dirección: 13926, calle Notre-Dame Est 

Número de teléfono: 514-642-4050 
 

CLSC de Rivière-des-Prairies 

Dirección: 8655, Boul. Perras  

Número de teléfono: 514-494-4924 

 
 

https://www.cssspointe.ca/


 
24 

CSSS de Saint-Léonard et Saint-Michel 

https ://www.csss-

stleonardstmichel.qc.ca/ 

 

CLSC de Saint-Léonard 

Dirección: 5540, calle Jarry Est 

Número de teléfono: 514-722-3000 
 

CLSC de Saint-Michel 

Dirección: 3355, calle Jarry Est 

Número de teléfono: 514 -22-3000 
 

CSSS Lucille-Teasdale 

https://www.cssslucilleteasdale.qc.ca/ 

 

CLSC d’Hochelaga-Maisonneuve 

Dirección: 4201, calle Ontario Est 

Número de teléfono: 514-253-2181 
 

CLSC Olivier-Guimond 

Dirección: 5810, calle Sherbrooke Est 

Número de teléfono: 514-255-2365 
 

CLSC Rosemont 

Dirección: 2909, calle Rachel Est 

Número de teléfono: 514-524-3541 
 

Centre intégré universitaire de santé et de services sociaux de l’Ouest-de l’île-de-Montréal 

 

 

CSSS Dorval-Lachine-Lasalle 

https://www.csssdll.qc.ca/ 

 

CLSC Dorval-Lachine 

Dirección: 1900, calle Notre-Dame  

Número de teléfono: 514-639-0650 
 

CLSC de Lasalle 

Dirección: 8550, Boul. Newman  

Número de teléfono: 514-364-2572 
 

CSSS de l’Ouest-de-l’Île 

https://www.csssouestdelile.qc.ca/ 

 

CLSC du Lac-Saint-Louis 

Dirección: 180, Av. Cartier, Pointe-Claire 

Número de teléfono: 514-697-4110 
 

CLSC de Pierrefonds 

Dirección: 13800, Boul. Gouin Ouest, Pierrefonds 

Número de teléfono: 514-626-2572 
 

Centre intégré universitaire de santé et de services sociaux du Centre-Ouest-de-l’île-de-

Montréal 

 

CSSS Cavendish 

https://www.cssscavendish.qc.ca/ 

 

CLSC René-Cassin 

Dirección: 5800, Boul. Cavendish, Côte Saint-Luc 

Número de teléfono: 514-484-7878 
 

CLSC de Benny Farm 

Dirección: 6484, Av. de Monkland, Montréal 

Número de teléfono: 514-484 7878 
 

https://www.csss-stleonardstmichel.qc.ca/
https://www.csss-stleonardstmichel.qc.ca/
https://www.cssslucilleteasdale.qc.ca/
https://www.csssdll.qc.ca/
https://www.csssouestdelile.qc.ca/
https://www.cssscavendish.qc.ca/
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CSSS de la Montagne 

https://www.csssdelamontagne.qc.ca/ 

 

CLSC de Côte-des-Neiges 

Dirección: 5700, Ch. de la Côte-des-Neiges 

Montréal  

Número de teléfono: 514-731-8531 
 

CLSC de Parc-Extension 

Dirección: 7085, calle Hutchison, Montréal  

Número de teléfono: 514-273-9591 
 

CLSC Métro 

Dirección: 1801, Boul. de Maisonneuve Ouest, Montréal  

Número de teléfono: 514-934-0354 
 

Centre intégré universitaire de santé et de services sociaux du Centre-Sud-de-l’île-de-

Montréal 

CSSS du Sud-Ouest – Verdun 

https://sov.ciusss-

centresudmtl.gouv.qc.ca/ 

 

 

CLSC de Verdun 

Dirección: 400, calle de l'Église, Montréal 

Número de teléfono: 514-766-0546 
 

CLSC de Saint-Henri 

Dirección: 3833, calle Notre-Dame Ouest, Montréal 

Número de teléfono: 514-933-7541 
 

CLSC de Ville-Émard – Côte-Saint-Paul 

Dirección: 6161, calle Laurendeau, Montréal  

Número de teléfono: 514-766-0546 
 

CSSS Jeanne-Mance 

https://jeannemance.ciusss-

centresudmtl.gouv.qc.ca/ 

 

CLSC des Faubourgs-Parthenais 

Dirección: 2260, calle Parthenais, Montréal  

Número de teléfono: 514-527-2361 
 

CLSC des Faubourgs-Sainte-Catherine 

Dirección: 66, calle Sainte-Catherine Est, Montréal  

Número de teléfono: 514-527-2361 
 

CLSC des Faubourgs-Visitation 

Dirección: 1705, calle de la Visitation, Montréal  

Número de teléfono: 514-527-2361 
 

CLSC du Plateau-Mont-Royal 

Dirección: 4625, Av. De Lorimier, Montréal  

Número de teléfono: 514-521-7663 
 

CLSC Saint-Louis-du-Parc 

Dirección: 15, Av. du Mont-Royal Ouest, bureau 100, 

Montréal  

Número de teléfono: 514-286-9657 
 

https://www.csssdelamontagne.qc.ca/
https://sov.ciusss-centresudmtl.gouv.qc.ca/
https://sov.ciusss-centresudmtl.gouv.qc.ca/
https://jeannemance.ciusss-centresudmtl.gouv.qc.ca/
https://jeannemance.ciusss-centresudmtl.gouv.qc.ca/
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Centre intégré universitaire de santé et de services sociaux du Nord-de-l’île-de-Montréal 

CSSS d’Ahuntsic Montréal-Nord 

https://www.csssamn.ca/accueil/ 

 

CLSC d’Ahuntsic 

Dirección: 1165, Boul. Henri-Bourassa Est, Montréal  

Número de teléfono: 514-384-2000 
 

CLSC de Montréal-Nord 

Dirección: 11441, Boul. Lacordaire, Montréal  

Número de teléfono: 514-384-2000 
 

CSSS Bordeaux-Cartierville-Saint-

Laurent 

https://www.csssbcstl.qc.ca/accueil/ 

CLSC de Bordeaux-Cartierville 

Dirección: 11822, Av. du Bois-de-Boulogne, 

Montréal 

Número de teléfono: 514-331-2572 

CLSC de Saint-Laurent 

Dirección: 1055, Av. Sainte-Croix, Saint-Laurent 

Número de teléfono: 514 748-6381 
 

CSSS du Cœur-de-l’île 

https://www.cssscoeurdelile.ca/accueil/ 

 

CLCS de la Petite-Patrie 

Dirección: 6520, calle de Saint-Vallier, Montréal  

Número de teléfono: 514-273-4508 
 

CLSC de Villeray 

Dirección: 1425, calle Jarry Est, Montréal  

Número de teléfono: 514-376-4141 
 

Centre intégré universitaire de santé et de services sociaux de Laval 

http://www.cssslaval.qc.ca/accueil.html 

http://www.lavalensante.com/ 

CLSC du Marigot (2 sitios) 

Sitio 1 

Dirección: 250, Boul. Cartier Ouest, Laval  

Número de teléfono: 450-668-1803 

Sitio 2 

Dirección: 21351, Boul. des Laurentides, Laval  

Número de teléfono: 450-668-1803 
 

CLSC du Ruisseau-Papineau (2 sitios) 

Sitio 1 

Dirección: 1665, calle du Couvent, Laval  

Número de teléfono: 450-687-5690 

Sitio 2 

Dirección: 800, Boul. Chomedey Tour B, bureau 200, Laval 

Número de teléfono: 450-682-2952 

 

 
 

https://www.csssamn.ca/accueil/
https://www.csssbcstl.qc.ca/accueil/
https://www.cssscoeurdelile.ca/accueil/
http://www.cssslaval.qc.ca/accueil.html
http://www.lavalensante.com/
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CLSC des Mille-Îles (2 sites) 

Sitio 1 

Dirección: 4731, Boul. Lévesque Est, Laval 

Número de teléfono: 450-661-2572 

Sitio 2 

Dirección: 304, Boul. Cartier Ouest, 4
ème

 étage, Laval 

Número de teléfono 2: 450-972-6808 
 

CLSC de Sainte-Rose 

Dirección: 280, Boul. Roi-du-Nord, Laval  

Número de teléfono: 450-622-5110 
 

CLSC de l’Ouest de l’île 

Dirección: 4250, Boul. Dagenais Ouest, Laval 

Número de teléfono: 450-627-2530 
 

Centre intégré de santé et services sociaux de la Montérégie-Est 

http://www.santemonteregie.qc.ca 

http://www.santeme.quebec/ 
 

CLSC Simone Monet-Chartrand 

Dirección: 1303, Boul. Jacques-Cartier Est, Longueuil  

Número de teléfono: 450-463-2850 
 

CLSC de Longueuil Ouest 

Dirección: 201, Boul. Curé-Poirier Ouest, Longueuil 

Número de teléfono: 450-651-9830 
 

Centre intégré de santé et services sociaux de la Montérégie-Centre 

http://www.santemonteregie.qc.ca 

http://www.santemc.quebec/ 
 

CLSC Saint-Hubert 

Dirección: 6800, Boul. Cousineau, Saint-Hubert  

Número de teléfono: 450-443-7400 
 

CLSC Samuel de Champlain 

Dirección: 5811, Boul. Taschereau, Brossard  

Número de teléfono: 450-445-4452 
 

 

http://www.santemonteregie.qc.ca/
http://www.santeme.quebec/
http://www.santemonteregie.qc.ca/
http://www.santemc.quebec/
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Recursos comunitarios  
 

Las organizaciones indicadas con un asterisco (*) aceptan a personas que viven fuera del barrio 

donde están ubicadas.  

DISPENSAIRE DIÉTÉTIQUE DE MONTRÉAL * 

 

Dirección: 2182 Av. Lincoln  
Número de teléfono: 514-937-5375 
 

 

¶ Consejos nutricionales 

¶ Ayuda alimentaria 

¶ Apoyo a la lactancia 

¶ Preparación para el parto 

¶ Curso de cuidados del bebé 

¶ Actividades para las madres 

Abierto a las personas sin estatuto 

NOURRI-SOURCE 

 

MONTRÉAL 

Correo electrónico: 

info@nourrisourcemontreal.org   
Número de teléfono: 514-948-5160 

Sitio internet: http://routedulait.org/nourri-

source-montreal  
 

 

 

¶ Ayuda a la lactancia: acompañamiento de una madrina  

¶ Apoyo telefónico para los padres 

¶ Sala de lactancia 

¶ Sesiones d’información prenatal 

¶ Formación gratuita para las madres que quieren hacerse 

madrinas de lactancia 

 

Ningún documento necesario para tener acceso a los 

servicios. Ubicado en 14 sectores de Montreal, Laval, y 

varias otras regiones del Quebec. 

 

Para mayor información: http://www.nourri-source.org 

LAVAL 

Correo electrónico: laval@nourri-source.org   
Número de teléfono: 450-910-1430 

Sitio internet: http://laval.nourri-source.org/  
 

 

MONTÉREGIE 

Correo electrónico: monteregie@nourri-

source.org   
Número de teléfono: 514-425-0805 
 

MONTRÉAL 

Ahuntsic et Montréal-Nord 

Autour du bébé * 

Dirección: 10780, calle Laverdure,  

local 101-102 
Número de teléfono: 514-667-0584 

Sitio internet: www.autourdubebe.org  

¶ Ayuda a la lactancia 

¶ Actividades y talleres prenatal y posnatal 

¶ Grupo de apoyo posnatal  

Entre Parents de Montréal-Nord 

Dirección: 4828, Boul. Gouin Est  

¶ Descanso parental (« Descanso parental » ) para los 

padres 

¶ Actividades para los padres, las madres y los niños 

tel:void
tel:void
tel:void
mailto:info@nourrisourcemontreal.org
http://routedulait.org/nourri-source-montreal
http://routedulait.org/nourri-source-montreal
mailto:laval@nourri-source.org
http://laval.nourri-source.org/
mailto:monteregie@nourri-source.org
mailto:monteregie@nourri-source.org
tel:void
tel:void
http://www.autourdubebe.org/
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Número de teléfono: 514-329-1233 

Sitio internet: www.entreparents.org  
 

 

Abierto a las personas sin estatuto 

Fondation de la Visite * 

Dirección: 11832, Av. Bellevois  
Número de teléfono: 514-329-2800 

Sitio internet: www.delavisite.org  

 

¶ Visitas a domicilio y apoyo a las familias de niños 

recién nacidos en los barrios siguientes: Bordeaux-

Cartierville, Côte Saint-Luc/Hampstead, Hochelega-

Maisonneuve, Lachine/St-Pierre/Dorval, Montréal-Nord 

y Notre-Dame-de-Grâce 

¶ Servicio de equipo de nacimiento con cita previa 

(referencia necesaria) 

 

Abierto a las personas sin estatuto 

Pause Famille 

Dirección: 10780, calle Laverdure  
Número de teléfono: 514-382-3224 

Sitio internet: www.pausefamille.ca  
 

¶ Apoyo y acompañamiento de las madres y los padres 

¶ Ropa para las madres y los niños de 0-5 años 

¶ Descanso parental (« Descanso parental ») para los 

padres 

 

Bordeaux-Cartierville-Saint-Laurent 

Maison des parents de Bordeaux-

Cartierville 

Dirección: 5680, calle Salaberry, App. 2 
Número de teléfono: 514-745-1144 

Sitio internet: http://lamdpb-c.org  
 

¶ Ayuda y referencia 

¶ Descanso parental y guardería 

¶ Casa de juguetes 

¶ Talleres, fiestas y salidas 

Cavendish (Notre-Dame-de-Grâce, Montréal-Ouest et Côte-Saint-Luc) 

L’Envol des Femmes * 

Dirección: 6870, Rue de Terrebonne  
Número de teléfono: 514-485-7814 

Sitio internet: http://womenonrise.com  

 

¶ Descanso parental  

¶ Comida comunitaria 

¶ Actividades para los niños y sus padres 
 

Abierto a las personas sin estatuto 

 

La Montagne (Côte-des-Neiges, Outremont, Parc-Extension, distrito Peter-McGill de la localidad 

Ville-Marie, una parte de la localidad Plateau Mont-Royal, Mont-Royal y Westmount) 

Association Cigogne * 

Dirección : 3333, Ch. de la  

Côte-Ste-Catherine  
Teléfono : 514-341-0254 

Sitio web : www.cigogne.ca 
 

¶ Ropa usada para bebé y para maternidad 

¶ Actividades 

¶ Reuniones - café 

 

Para las estudiantes embarazadas y parejas de padres – 

estudiantes. 

Baobab Familial 
Dirección : 6767, Ch.de la Côte-des-Neiges, 

oficina 599  
Teléfono : 514-734-4097 

Sitio web : www.baobabfamilial.org 

¶ Acogida, escucha y referencia 

¶ Descanso parental 

¶ Actividades para padres y niños 

¶ Descanso parental a domicilio (requiere una 

referencia) 

http://www.entreparents.org/
http://www.delavisite.org/
http://www.pausefamille.ca/
http://lamdpb-c.org/
http://womenonrise.com/
tel:void
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Tarifa miembros : 2$ / anual 

Para familias de Côte-des-neiges 

Abierto para personas sin estatuto 

Centre des femmes de Montréal * 

Dirección  : 3585, Rue Saint-Urbain  
Teléfono : 514-842-4780 

Sitio web : www.centredesfemmesdemtl.org 
  

¶ Ayuda con ropa y banco de alimentos 

¶ Grupos de discusión 

¶ Distribución de pañales y artículos de maternidad  

 

Ciertos servicios están abiertos para las personas sin 

estatuto. Comuníquese con el centro para saber más 

Comité social Centre-Sud 

Dirección : 1710, Rue Baudry  
Teléfono : 514-596-7092 

Sitio web : 

www.comitesocialcentresud.wordpress.com 
 

¶ Ropa gratuita o a precio reducido (ropa usada) 

¶ Ayuda para encontrar muebles 

¶ Comedor  

¶ Talleres y actividades para la familia (talleres de 

preparación culinaria) 

 

Abierto para personas sin estatuto 

CHAIS 

Dirección  : 419, Rue Saint-Roch, 2 piso  
Teléfono : 514-271-7563 

Sitio web : www.chais.qc.ca 
 

¶ Actividades para niños y padres 

¶ Referencias hacia los servicios del barrio 

¶ Guardería infantil 

 

Para las familias que viven en el barrio Parc-Extension  

Abierto para personas sin status 

Fondation de la Visite * 

Dirección  : 150, Av. de l’Épée  
Teléfono : 514-329-2800 

Sitio web : www.delavisite.org 
 

¶ Visitas a domicilio y apoyo a las familias con recién 

nacidos en los sectores de Bordeaux-Cartierville, Côte 

Saint-Luc/Hampstead, Hochelega-Maisonneuve, 

Lachine/St-Pierre/Dorval, Montréal-Nord et Notre-

Dame-de-Grâce 

¶ Servicio de equipo para el parto con cita previa 

(requiere referencia)  

 

Abierto a personas sin estatuto 

Dorval-Lachine-Lasalle 

Carrefour d’Entraide Lachine 

Dirección  : 1176, Rue Provost, Lachine  
Teléfono : 514-634-3686 

Sitio web : www.carrefourdentraide.org 
  

¶ Ayuda con ropa, muebles y accesorios  

¶ Banco de alimentos 

¶ Cocina colectiva y preparación culinaria para bebés 

 

Abierto a personas sin estatuto 

Lucille-Teasdale (Hochelaga-Maisonneuve, Mercier-Ouest et Rosemont) 

Escale Famille le Triolet * 

Dirección  : 3100, Rue Arcand, oficina 207 
Teléfono : 514-252-0289 

Sitio web : www.escalefamilleletriolet.org 
 

¶ Ayuda con ropa y material 

¶ Ayuda a la lactancia materna  

¶ Guardería infantil 

Regroupement Entre-Mamans * 

Dirección  : 3363, Rue de Rouen, oficina 1 
Teléfono : 514-525-8884 

Sitio web : www.entremamans.qc.ca 
 

¶ Ayuda con ropa 

¶ Alquiler de muebles 

¶ Talleres diversos 

¶ Descanso / guardería infantil 

 

Tarjeta de miembro: 15$ 

Abierto a personas sin estatuto 
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Magasin-Partage  

« Les chemins du Soleil » * 

Dirección  : 1155, Rue Alexandre-de-Sève  
Teléfono : 514-528-9991 

Sitio web : www.lescheminsdusoleil.org 
 

¶ Ayuda alimentaria 

¶ Ayuda con útiles escolares 

 

Solicitan prueba de dirección y prueba de ingresos / 

capacidad económica  

Pointe de l’ile (Mercier-Est (district de Tétreaultville), Anjou, Rivière-des-Prairies—Pointe-aux-

Trembles et Montréal-Est) 

Maison des familles de Mercier-Est 
Dirección  : 700, Rue Georges-Bizet  
Teléfono : 514-354-6044 

Sitio web : http://maisondesfamilles.ca 
 

¶ Guardería infantil 

¶ Escucha, referencia y acompañamiento  

¶ Actividades para padres y niños 

St-Léonard et St-Michel 

Centre Conseils Grossesse * 

Dirección  : 7394, 19
ème

 Avenue  
Teléfono : 514-593-1720 

Sitio web : www.ccgrossesse.org 
 

¶ Pruebas de embarazo gratuitas 

¶ Escucha e información para las madres 

¶ Ropa de maternidad y de bebé 

¶ Acompañamiento durante el parto y seguimiento post 

parto 

Abierto miércoles y jueves 10h à 18h. 

Centre communautaire la Patience * 

Dirección  : 8961, 12
ème

 Avenue  
Teléfono : 514-326-4766 

Sitio web : http://lapatience.org 
  

¶ Apoyo alimentario para mujeres embarazadas 

¶ Comidas calientes 

¶ Ropa a precios módicos 

¶ Actividades 

Cœur-de-l’Île (Villeray et La Petite-Patrie) 

Alternative Naissance  * 

Dirección: 6006, calle de Bordeaux  
Número de teléfono: 514-274-1727 

Sitio internet: http://alternative-naissance.ca 
 

¶ Acompañamiento al nacimiento (gratuito) 

¶ Cursos prenatales ($) y talleres 

¶ Apoyo posnatal a domicilio (solamente en Rosemont) 

 

Abierto a las personas sin estatuto 

Centre communautaire CEFEDI  * 

Dirección: 1236, calle Bélanger  
Número de teléfono: 514-384-5330 

Sitio internet: www.cefedi.ca 
 

¶ Descanso parental 

¶ Acompañamiento y referencia 

¶ Mesón alimentario gratuito y cocina colectiva 

¶ Talleres 

 

La Maisonnette des parents  * 

Dirección: 6651, Boul. Saint-Laurent  
Número de teléfono: 514-272-7507 

Sitio internet: 

www.maisonnettedesparents.org 
 

¶ Descanso parental 

¶ Ayuda alimentaria y comida comunitaria 

¶ Cursos, talleres y cocina colectiva 

Groupe d’entraide maternelle de la 

Petite Patrie * 

Dirección: 6848, Boul. Christophe Colomb  
Número de teléfono: 514-495-3494 

Sitio internet: 

www.groupedentraidematernelle.org 

¶ Guarderia 

¶ Servicio gratuito de panales/comida con referencia de 

una persona que realiza la intervención 

¶ Madrinas 

¶ Talleres y actividades para niños de 0-5 años y sus 

padres 

¶ Informaciones 
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Abierto a las personas sin estatuto 

Jeanne-Mance (Saint-Louis, Mile End, Plateau-Est et Plateau-Ouest, Sainte-Marie, Saint-Jacques, 

Faubourg Saint-Laurent et Vieux-Montréal) 

Poussons-Poussette * 

Dirección: 1850, calle Bercy, app. 102 
Número de teléfono: 514-523-1566 

Sitio internet: www.poussonspoussettes.com 
 

¶ Guarderia ($) 

¶ Trueque de objetos para las madres o los niños 

¶ Talleres y salidas familiares 

 

Abierto a las personas sin estatuto 

Resto Plateau * 

Dirección: 4450, calle Saint-Hubert,  

bureau 232 
Número de teléfono: 514-527-5997 

Sitio internet: www.restoplateau.com 
 

¶ Almuerzo a precios bajos (4$) para las mujeres 

embarazadas. Incluyendo 2 vasos de leche. 

¶ Lunes a viernes 11h30 a 13h30  

 

Abierto a las personas sin estatuto 

Mères avec pouvoir (MAP) –

Montréal * 

Dirección: 2015a, calle Fullum  
Número de teléfono: 514-527-5997 

Sitio internet: http://mapmontreal.org 

 

¶ Alojamiento a precios bajo  

¶ Ayuda alimentaria y actividades culinarias 

¶ Actividades de grupo y acompañamiento individual 

 

Para las madres monoparentales o custodia compartida 

y viven en Montréal; niños de 0-5 años. Admisibilidad 

a los alquileres: ciudadanas o inmigrantes reconocidas 

solamente. 

 

La Montagne (Côte-des-Neiges, Outremont, Parc-Extension, distrito Peter-McGill del barrio Ville-

Marie, una parte delbarrio Plateau Mont-Royal, Mont-Royal y Westmount) 

Association Cigogne * 

Dirección : 3333, Ch. de la  

Côte-Ste-Catherine  
Téléfono : 514-341-0254 

Sitio web : www.cigogne.ca 
 

¶ Asistencia con ropa de bebé y de maternidad 

¶ Actividades 

¶ Cafés-reuniones 

 

Para las estudiantes embarazadas y las parejas de 

padres-estudiantes. 

Baobab Familial 
Dirección : 6767, Ch.de la Côte-des-Neiges, 

bureau 599  
Teléfono : 514-734-4097 

Sitio web : www.baobabfamilial.org 
 

¶ Recibimiento, escucha y referencia 

¶ Descanso parental 

¶ Actividades para niños y padres 

¶ Asistencia a domicilio (referencia necesaria) 

 

Costo de miembro: 2$ por año  

Para las familias que viven en Côte-des-neiges 

Abierto a las personas sin estatuto 

Centre des femmes de Montréal * 

Dirección : 3585, Rue Saint-Urbain  
Teléfono : 514-842-4780 

Sitio web : www.centredesfemmesdemtl.org 
  

¶ Asistencia momentánea de vestuario y alimentos 

¶ Grupos de discusión 

¶ Distribución de pañales y de artículos de maternidad  

 

Algunos servicios son dispuestos a las personas sin 

estatuto. Comunicarse para saber más.  

Comité social Centre-Sud 

Dirección : 1710, Rue Baudry  
Teléfono : 514-596-7092 

Sitio web : 

www.comitesocialcentresud.wordpress.com 

¶ Vestuario de ropa usada gratuito o barato 

¶ Asistencia para encontrar muebles 

¶ Servicio de comida  

¶ Talleres y actividades para la familia  

Abierto a las personas sin estatuto 
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CHAIS 

Dirección : 419, Rue Saint-Roch, 2
ème 

étage  
Teléfono : 514-271-7563 

Sitio web : www.chais.qc.ca 
 

¶ Actividades para padres e hijos 

¶ Referencias hacias los servicios del barrio 

¶ Guardería 

 

Para las familias que viven en el barrio de Parc-Extension.  

Abierto a las personas sin estatuto 

Fondation de la Visite * 

Dirección : 150, Av. de l’Épée  
Teléfono : 514-329-2800 

Sitio web : www.delavisite.org 
 

¶ Visitas a domicilio y asistencia a las familias con 

recien nacidos en los sectores de : Bordeaux-

Cartierville, Côte Saint-Luc/Hampstead, Hochelega-

Maisonneuve, Lachine/St-Pierre/Dorval, Montréal-

Nord et Notre-Dame-de-Grâce 

¶ Servicio de kit de nacimiento. Con cita (réferencia 

necesaria) 

 

Abierto a las personas sin estatuto 

Dorval-Lachine-Lasalle 

Carrefour d’Entraide Lachine 

Dirección : 1176, Rue Provost, Lachine  
Teléfono : 514-634-3686 

Sitio web : www.carrefourdentraide.org 
  

¶ Asistencia de vestuario, muebles y accesorios usados 

¶ Asistencia alimentaria  

¶ Cocina colectiva y comida de bebé 

 

Abierto a las personas sin estatuto 

Lucille-Teasdale (Hochelaga-Maisonneuve, Mercier-Ouest et Rosemont) 

Escale Famille le Triolet * 

Dirección : 3100, Rue Arcand, bureau 207 
Teléfono : 514-252-0289 

Sitio web : www.escalefamilleletriolet.org 
 

¶ Asistencia alimentaria y material 

¶ Asistencia a la lactancia materna 

¶ Guardería 

Regroupement Entre-Mamans * 

Dirección : 3363, Rue de Rouen, bureau 1 
Teléfono : 514-525-8884 

Sitio web : www.entremamans.qc.ca 
 

¶ Asistencia de vestuario  

¶ Alquiler de muebles 

¶ Talleres diversos 

¶ Descanso parental y guardería 

 

Tarjeta de miembro: 15$ 

Abierto a las personas sin estatuto 

Magasin-Partage  

« Les chemins du Soleil » * 

Dirección : 1155, Rue Alexandre-de-Sève  
Teléfono : 514-528-9991 

Sitio web : www.lescheminsdusoleil.org 
 

¶ Asistencia alimentaria 

¶ Asistencia para muebles escolares 

 

Se solicita prueba de dirección, de residencia y de 

ingresos. 

Punta de la isla (Mercier-Est (distrito de Tétreaultville), Anjou, Rivière-des-Prairies—Pointe-aux-

Trembles y Montréal-Est) 

Maison des familles de Mercier-Est 
Dirección : 700, Rue Georges-Bizet  
Teléfono : 514-354-6044 

Sitio web : http://maisondesfamilles.ca 
 

 

¶ Guardería  

¶ Escucha, réferencia y acompañamiento 

¶ Actividades para padres e hijos. 
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St-Léonard y St-Michel 

Centre Conseils Grossesse * 

Dirección : 7394, 19
ème

 Avenue  
Teléfono : 514-593-1720 

Sitio web : www.ccgrossesse.org 
 

¶ Prueba de embarazo gratuita 

¶ Escucha, referencia, información para las madres 

¶ Asistencia vestimentaria para maternidad y bebés. 

¶ Acompañamiento en el momento del parto y 

seguimiento después del nacimiento. 

 

Abierto Miércoles y Jueves de 10:00 a.m. a 6:00 p.m. 

Centre communautaire la Patience * 

Dirección : 8961, 12
ème

 Avenue  
Teléfono : 514-326-4766 

Sitio web : http://lapatience.org 
  

¶ Asistencia alimentaria para mujeres embarazadas 

¶ Comida caliente  

¶ Roba barata 

¶ Actividades 

Sud-Ouest – Verdun (Petite-Bourgogne, Saint-Henri, Verdun, Ville-Émard–Côte-Saint-Paul y 

Pointe-Saint-Charles) 

Famijeunes  

Dirección : 3904, Rue Notre-Dame Ouest  
Teléfono : 514-931-5115 

Sitio web : www.famijeunes.org 
 

¶ Descanso parental (Descanso parental) 

¶ Talleres variados y cocina colectiva 

 

Station Familles  

Dirección : 2385, Rue Jolicoeur  
Teléfono : 514-762-2525 

Sitio web : www.stationfamilles.org 
 

¶ Descanso parental (Descanso parental)   

¶ Talleres 

 

Abierto a las personas sin estatuto. Se requiere el número 

de seguro médico del niño, pero si no lo tiene basta con 

indicarlo. 

  

Familles en action * 

Dirección : 1909, Rue Centre  
Teléfono : 514-932-6373 

Sitio web : http://famillesenaction.org 
 

¶ Guardería 

¶ Área de juegos 

¶ Programa para las madres de 21 años y menos 

¶ Intercambio de ropa 

¶ Actividades comunitarias y talleres 

 

Abierto a las personas sin estatuto. 

LAVAL                                             Para saber más sobre los organismos comunitarios de la región 

de Laval, es posible consultar el sitio web: www.211laval.ca 

Centre communautaire Val-Martin  

Dirección : 828, 79
ème

 Avenue, Chomedey  
Teléfono : 450-973-8787 

Sitio web : www.ccvm.org 
 

¶ Hogar para familia (0-5 años) y Hogar para jóvenes. 

¶ Medio de vida; multiples actividades gratuitas. 

¶ Descanso parental (descanso parental) 

¶ Preparación de niños que pasan a la escuela maternal. 

¶ Talleres, diferentes actividades, discusiones, 

¶ Cocinas colectivas (10$ por taller) 

 

Abierto a las personas sin estatuto. Ningún documento es 

solicitado (Excepto por la inscripción de niños a la 

guardería, para lo cual se solicita la tarjeta de seguro médico 

RAMQ del niño)  

Maison des enfants le dauphin de 

Laval  
Dirección : 799, Rue Loranger, Chomedey  

¶ Actividades para niños de 0-5 años. 

¶ Talleres para los padres, discusiones. 

¶ Guardería 
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Teléfono : 450-978-2664 

Sitio web : www.maisondesenfants.qc.ca 
 

¶ Actividades libres y asistencia en las tareas para los 

niños de 6 à 12 años. 

Todas las actividades son gratuitas (excepto por la 

asistencia con las tareas en las noches). 

 

Abierto a las personas sin estatuto. Ningún documento es 

solicitado (se solicita la dirección y otras informaciones 

para estadísticas, pero no es necesario juntar pruebas).  

Maison de quartier de Fabreville  

Dirección : 3031, Boul. Dagenais, 

Fabreville  
Teléfono : 450-625-5453 

Sitio web : www.mqfabreville.org  

 

¶ Asistencia alimentaria (se debe llamar los martes para 

hacer la reserva). 

¶ Guardería 

¶ Actividades para padres y niños  

¶ Cocina colectiva ($) 

Para los residentes de Fabreville.  

Abierto a las personas sin estatuto. Ningún documento 

es solicitado 

Maison de quartier Vimont  
Dirección : 1747, Rue Lavoie, Vimont 
Telépfono : 450-662-0580 

Site web : www.maisonquartiervimont.com 

 

¶ Guardería 

¶ Diversas actividades para niños de 0 à 17 años  

¶ Talleres para los padres  

¶ Conferencias y eventos. 

Servicio en frances unicamente. 

Costo de 5$ por un miembro adicional. 

 

Abierto a las personas sin estatus. Ningún documento es 

solicitado. 

La Parentèle de Laval  
Dirección : 695, Av. Léo-Lacombe, Laval-

des-Rapides 
Teléfono : 450-662-9835 
Sitio web : www.laparenteledelaval.com 

 

¶ Taller para padres y niños de 0-5 ans y de 6-12 años. 

¶ Componente para los papás 

¶ Eventos y salidas ($) 

¶ Ropa para adultos y niños, libros y juguetes. 

¶ Guardería (2$ por bloque de 3 horas). 

 

Costo de 5$ por año para la acreditación de miembro.  

Para las familias de Laval-des-Rapides 

 

Abierto a las personas sin estatuto. Ningún documento es 

solicitado.  Se solicita información al momento de la 

inscripción (para las estadísticas del organismo solamente).  

 
 
 
Relais du quartier de Saint-Vincent-

de-Paul  
Dirección : 4899, Rue Saint-Joseph, Saint-

Vincent-de-Paul  
Téléfono : 450-664-4711 
Sitio web : www.rqsvp.com 

 

¶ Talleres, actividades y salidas para padres y niños de 0-

12 años 

¶ Cafés-conferencias 

¶ Guardería y campo de día.  

¶ Asistencia alimentaria y cocina colectiva para adultos. 

 

Para los résidentes de Mille-Îles (este de Laval; Saint-

Vincent-de-Paul, Duvernay et Saint-François 

 

Abierto a las personas sin estatuto. Ningún documento es 

solicitado.  (excepto para la inscripción de niños a la 

Guardería o al campamento de día, para lo cual se requiere 

la tarjeta de seguro médico RAMQ del niño) 

 

 

Maison de la famille Saint-François  
Dirección : 8190, Boul. Lévesque Est, 

Saint-François  

¶ Actividades para los niños de 0-12 años 

¶ Talleres para mamas y bebés 

¶ Cafés-conversaciones 

¶ Cocinas colectivas 

¶ Guardería ($) 

tel:void
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Teléfono : 450-665-6510 
Sitio web : 
www.maisonfamillestfrancois.com 

 

La mayoría de las actividades son gratuitas. 

 

Abierto a las personas sin estatuto. Ningún documento es 

solicitado.  (Excepto para la inscripción a los servicios de 

asistencia alimentaria).  

Centre communautaire du petit 

espoir  
Dirección : 1235, Montée du Moulin,  Saint-

François  
Teléfono : 450-936-1922 
Sitio web : www.petitespoir.ca 

¶ Actividades para los niños de 0 à 5 años 

¶ Actividades especiales para padres e hijos 

¶ Cafés-encuentros 

¶ Acogida, acompañamiento, réferencias 

 

Abierto a las personas sin estatus. Ningún documento es 

solicitado.   (Excepto para los cursos de francés)  

Le Relais Familial d’Auteuil  
Dirección : 6135 Boul. des Laurentides, 
suite 1, Auteuil  
Teléfono : 450-628-3246 
Sitio web : http://relais-familial-auteuil.org 

¶ Talleres prenatales, y postnatales 

¶ Asistencia a los niños y sus familias.  
¶ Actividades para niños y sus padres 

¶ Campamento de dia 

¶ Cocina colectiva y cafés-conversaciones 

Costo de 5$ por año, por famillia, para recibir la terjeta de 

miembro. Algunas actividades pueden tener costo. 

 

Abierto a las personas sin estatus. Ningún documento es 

solicitado.    

Repère  
Dirección : 644 Rue St-André (situé dans 

les bureaux d’Entraide Laval) 
Teléfono : 450-663-8039 poste 239 
Sitio web : www.repere.org 

¶ Organismo para los papás 

¶ Servicios Psicosociales 

¶ Grupos de ayuda 

¶ Clínica jurídica (únicamente en derecho de la familia). 

¶ Costo de 10$ por ser miembro durante un año 

 

Abierto a las personas sin estatuto. Ningún documento es 

solicitado. 

LONGUEUIL 

Barbaparents 
Dirección : 542, Rue King George 

Teléfono : 450-448-3454 

Sitio web : www.barbaparents.org 

¶ Actividades para niños de 0 à 11 años y sus padres 

¶ Guardería para niños de 0 a 5 años 

¶ Actividades familiares 

¶ Mercado de pulgas (Variedad y precios bajos) 

Inscripción obligatoria 25$ por familia, por un año. 

No se solicita prueba de dirección de domicilio ni de 

ingresos. Se solicita la tarjeta de seguro medico RAMQ a los 

niños por razones de seguridad (Se puede mencionar en caso 

de que los niños no tengan la tarjeta de seguro médico). 

 

Carrefour Mousseau 
Dirección : 230, Boul. des Ormeaux 

Teléfono : 450-468-4926 

Sitio web : www.carrefourmousseau.org 

¶ Niños ($): niños de 16 meses a 5 años, guardería por 

horas, clases de lengua (abierto a niños que no hablan 

francés), clases de despertar a la música 

¶ Jóvenes: Taller de cocina durante los días pedagógicos. 

¶ Adultos: Cocinas colectivas, desayuno-conferencia, 

talleres de conversación en francés, eventos especiales. 

Tarjeta de miembro: 4$ por año. 

No se solicita prueba de dirección de domicilio ni de 

ingresos. Se solicita la tarjeta de seguro médico RAMQ a los 

niños por razones de seguridad (Se puede mencionar en caso 

de que los niños no tengan la tarjeta de seguro médico). 
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Le Fablier  
Dirección  : 2014, Ch. de Chambly 

Teléfono : 450-616-0620 
Sitio web : www.lefablier.org 

¶ Organismo de educación popular y de alfabetización. 

¶ Familias y niños de 0 a 12 años: actividades para 

niños, para padres y parar padres-hijos. 

¶ Préstamo de libros; mini-biblioteca. 

¶ Cafés-encuentros. 

¶ Actividades libres: espacio para juegos, espacio para 

relajación, material informático 

¶ Fiestas y salidas 

¶ Todas las actividades son gratuitas. 

¶ Martes, miércoles y jueves: de 9:30 a.m. a 3:00 p.m. 

Abierto a las personas sin estatus. Ningún documento es 

solicitado. 

Ressources Saint-Jean-Vianney  
Dirección : 2255, Rue Cartier (situé dans la 

Maison de quartier Saint-Jean-Vianney) 

Teléfono : 450- 646-6722 

Sitio web : http://rsjv.org 

¶ Centro comunitario que ofrece algunas actividades 

para niños y familias. 

¶ Actividades para los niños de 0 à 12 años: hora de 

cuentos, juventud en forme, recreación. 

¶ Talleres para los padres 

¶ Cocinas colectivas 

¶ Servicios en Frances únicamente. 

¶ Costo por las actividades deportivas ($$) 

¶ Costo de la tarjeta de miembro es 2$ por un año 

(opcional). 

Abierto a las personas sin estatus. Ningún documento es 

solicitado. 

La Maison Tremplin de Longueuil 
Dirección : 267, Rue Toulouse 
Teléfono : 450-442-4019 
Sitio web : www.maisontremplin.com 
 

¶ Actividades y talleres para niños de 0 a 12 años y sus 

padres. 

¶ Guardería especializada 

¶ Programa de estimulación para niños de 0 a 5 años 

¶ Programa de actividades extraescolares para niños de 

6 a 12 años. 

¶ Desayuno - conversación  

¶ Venta de vestuarios usados ($) 

¶ Comedor, comida caliente a costo módico (de lunes a 

viernes de 11:45 a.m. a 12:45 p.m.) 

¶ Costo de miembro es de 7$ por año por familia. 

Algunas actividades tienen costo (5$ pour un membre 

individuel)  

 

Para las familias que viven en Vieux-Longueuil. 

No se solicitan documentos para la inscripción.   

(Se solicita la dirección de domicilio, pero no una prueba).  

Maison de la Famille LeMoyne 
Dirección : 1882, Rue St-Georges, bureau 

503 

Teléfono : 450-465-3571 
Sitio web : 

www.maisondelafamillelemoyne.org 
 

¶ Guardería especializada educativa ($) 

¶ Actividades motrices padres-hijos 

¶ Actividades para padres: conferencias, actividades 

familiares. 

¶ Acogida, escucha y reférencia 

¶ Costo de la tarjeta de miembro es $10 por año (No es 

obligatorio para participar en las actividades del 

centro. 

Para las familias que viven en LeMoyne y sus alrededores. 

Se solicita el número de la tarjeta de seguro médico 

(RAMQ) a los niños por razones de seguridad.  No se 

solicitan documentos a los padres. 

http://www.211laval.ca/organisme/maison-des-enfants-le-dauphin-de-laval-18764484?sub-cat=centres-de-services-aux-familles&cat-id=12&list=true&list=true
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Maison de la famille la Parentr’aide 
Dirección : 2060 Rue Holmes, Saint-Hubert 

Teléfono : 450-923-9333 
Sitio web : http://laparentraide.ca 

¶ Actividades para niños de 0 a 17 años y sus padres.  

¶ Actividades para padres, actividades padres-hijos. 

¶ Guardería especializada ($) 

¶ Campo de dia de verano 

¶ Actividades especiales 

¶ Venta de articulos usados (vestuario, calzado etc..) 

 

Tarjeta de miembro tiene costo de $20 por año.  

No se solicitan documentos para la inscripción (excepto 

las personas que desean pagar la inscripción de miembro, en 

este caso se solicita una prueba de ingresos). 

L’Envol 
Dirección : 1546 Rue de L'Église 

Longueuil, Secteur LeMoyne 

Teléfono : (450) 465-1441 poste 224 

Persona a contactar : Luz Ibarra – 

intervenante (Contactarla para inscribirse) 

Sitio web : www.lenvol.org 

 

¶ Diferentes actividades y servicios para mujeres 

embarazadas y madres jóvenes que tienen uno o más 

niños entre con edades entre 0 y 5 años.  

¶ Intervención en medio familiar; visitas a domicilio 

¶ Centro de día  

¶ Asistencia alimentaria et vestimentaria 

¶ Gardería; Guardería especializada 

¶ Clínica pediatrica 

 

Servicios únicamente para mujeres embarazadas y  

madres de 25 años y menos, que vivan en Longueuil, St-

Hubert y Brossard.  

Abierto a mujeres sin estatus, si ellas corresponden a los 

críterios de edad y de región.  Ningún documento es 

solicitado en la inscripción.   

La inscripción no tiene costo. 

OTROS : Vestuario, muebles y accesorios para madres y bebés 

PeakaBoo* 
Dirección : 807, Rue Rachel Est  

Teléfono : 514-890-1222 

Vestuario usado, muebles, juguetes, libros; compra y venta 

de artículos nuevos y usados (0 à 12 meses). 

J.Hauerstock* 
Dirección : 6900, Boul. Décarie  

Teléfono : 514-738-4186 

Venta de ropa interior de maternidad. 

Le magasin du Chaînon* 
Dirección : 4375, Boul. St-Laurent 

Teléfono : 514-843-4354 

Venta de muebles et de vestuario usado para adultos y niños. 

Friperie pour enfants La Boîte aux 

Trésors* 
Dirección : 1610, Rue Barré, St-Laurent 

Teléfono : 514-855-0659 

Vestuario, juguetes, accesorios y muebles usados para niños. 

La griffe des petits amis* 
Dirección : 5164, Chemin Queen Mary 

Teléfono : 514-482-1222 

Vestuario nuevo y usado para bebés, niños y mujeres 

embarazadas; juguetes et accesorios nuevos y usados. 

 

http://www.211laval.ca/organisme/maison-de-la-famille-saint-francois-18762628?sub-cat=centres-de-services-aux-familles&cat-id=12&list=true&list=true
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ANEXO 1: Util para determinar su presupuesto 
 

 Valor approximado Numero de veces 

Seguimiento de embarazo 

Gastos de médico   

Gastos de clinica   

Gastos de examenes Médicos    

Écografia   

TOTAL seguimiento de 

embarazo 
  

Nacimiento  (Parto) 

Gastos de médico   

Anestesia epidural   

Gastos de hospital por la 

madre 

  

Gastos de hospital por el bebé*   

TOTAL  Nacimiento   

TOTAL DE GASTOS  

 

* Para verificar si su hijo tendrá o no acceso a una cobertura de salud, debe referirse a la 

página 17 de la guía.  
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ANEXO 2: La guía Mejor-Vivir 

Visitar la página de internet: https://www.inspq.qc.ca/mieux-vivre 
 

 
INSPQ centre de expertos y de referencia en salud pública. 

Mejor vivir con nuestro hijo desde el embarazo a los dos años 2016 

Guía practica para las madres y los padres 

A propósito de la guía 

Mejor vivir con nuestro hijo es una guía practica que contiene una información apoyada 

científicamente sobre el embarazo, el parto y los dos primeros años de vida del niño. 

 

Ofrecido gratuitamente a los padres que habitan en el Quebec 

Una guía impresa es remitida a todos los nuevos padres de Quebec en el principio del 

seguimiento del embarazo, como también a los padres que adoptan un niño. Toda otra 

persona interesada puede comprarla. 

 

¿Usted no ha recibido su guía gratuita? 

Consulte la página de internet ‘‘Òu obtenir votre guide gratuit’’ para saber dónde usted 

puede adquirirla en el sector donde vive.   Tenga en cuenta no hacemos ningún envío de la 

guía. 

 
 

https://www.inspq.qc.ca/mieux-vivre
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Anexo 3: Derechos de las mujeres embarazadas y  parto (traducción en página 

siguiente) 
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Usted puede EXIGIR información clara y completa 

Para saber adicionalmente; Asociación para la salud pública de Quebec Tel: (514) 526-

5811  

Si usted considera que sus derechos no son respetados, usted puede formular una queja al 

comité de quejas de la institución correspondiente. Usted puede también informar a las 

entidades siguientes, que se ocupan de la promoción de los derechos: 

- El comité de usuarios de la institución correspondiente. 

- La reagrupación de Naissance-Rennaissance (RNR) 

- La Asociación para la salud pública de Quebec (ASPQ) 

 

Contribuciones: 

Este folleto es un util para el ejercicio y el respeto de sus derechos por los profesionales 

que la atienden. Este folleto ha sido elaborado en union con la ley por los servicios de 

salud y los servicios sociales del ministerio de la salud y de servicios sociales y la carta de 

derechos de la persona del Quebec. 

Quinta Edición – junio 2017 

Revisión bajo la dirección del Comité Nacional de orientación y de movilización en el 

periodo perinatal de la ASPQ. (primera edición, 1989; 2da. 1993; 3ra. 1997; 4ta. 2002) 

Agradecemos especialmente a las personas que han contribuido a la actualización de este 

plegable.      

 

 

DERECHOS de las mujeres 

Embarazo y parto 

Después que el mundo es mundo, el embarazo el parto y el nacimiento de un niño 

constituyen eventos normales y naturales. Se trata sin embargo de un periodo de su vida 

donde usted tendrá que tomar múltiples decisiones en cuanto al tratamiento y cuidados que 

usted recibirá. Decisiones que usted está en todo derecho de tomar. 

Los eventos vinculados al nacimiento merecen ser vividos harmoniosamente y usted tiene 

el derecho de obtener la asistencia apropiada (Información, Acompañamiento, Cuidados 

etc.) para ayudarle a hacer elecciones claras. 

 

EN TODO MOMENTO 

USTED TIENE EL DERECHO DE CONSULTAR LA TOTALIDAD DE SU HISTORIAL 

MEDICO. 

Durante su embarazo     USTED TIENE EL DERECHO…. 

¶ De ser informada de manera satisfactoria sobre el desarrollo de su embarazo, sobre el 

trabajo del parto y la lactancia. 

tel:(514)
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¶ De elegir él o la profesional que le hará seguimiento durante su embarazo, bien que sea un 

médico o una mujer partera, como también de tener la posibilidad de cambiar el 

profesional sin importar el momento del embarazo. 

¶ De ser informado sobre los diferentes lugares posibles para el nacimiento (hospitales, casas 

de nacimientos o domicilios), sus características (rutinas, reglamentos, tarifas y tipo de 

intervenciones) como también de visitarlos. 

¶ De ser informado sobre los límites y los efectos indeseables de los medicamentos e 

intervenciones sugeridas. 

¶ De rechazar los medicamentos y los tratamientos que le proponen. 

¶ De obtener de su profesional la información sobre las alternativas de los medicamentos y 

las intervenciones propuestas. 

¶ De ser informada sobre las posibilidades que tiene de tener un parto por vía vaginal, 

mismo si ya ha tenido un parto por cesaría (AVAC). 

¶ De solicitar, de ser necesario, la opinión de un segundo profesional referente a una 

inquietud que le preocupa. 

 

Durante el trabajo y el nacimiento   USTED TIENE EL DERECHO…. 

¶ De vivir el trabajo de parto y el nacimiento de su bebé a su ritmo y sin intervenciones que 

usted no desee. 

¶ De ser acompañada por las personas de su elección durante el trabajo de parto. 

¶ De rechazar el ser examinada por estudiantes. 

¶ De ser informada de todos los motivos y efectos, para usted y su bebé, antes de todas las 

intervenciones (Provocación, Estimulación, fórceps, episiotomía, anestesia epidural, 

calmantes, monitoreo continuo, serum etc.) y de rechazar lo que usted juzgue no adecuado. 

¶ De beber y de comer en todo momento. 

¶ De pujar y de dar nacimiento a su bebe en la posición más confortable para usted. 

¶ De limitar el número de personas en el momento del nacimiento de su bebé (de sus 

cercanos y del personal que la atiende). 

 

  Si le informan que se le debe practicar una cesaría   USTED TIENE  EL DERECHO…. 

¶ De conocer las razones médicas por las que se necesita esta intervención como también las 

alternativas posibles. 

¶ De ser informada sobre los diferentes tipos de anestesias posibles y de elegir la que le 

convenga más. 

¶ De estar acompañada de su esposo o de una persona significativa para usted en todo 

momento.  

 

Después del nacimiento de su hijo  USTED TIENE  EL DERECHO…. 

¶ De tener contacto poco a poco con su bebé y esto desde su nacimiento, como también de 

guardarlo en sus brazos el tiempo que le parezca conveniente. 

¶ De convivir con su bebé en todo momento sin importar el número de personas que ocupen 

la habitación. 
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¶ De conocer las razones de los exámenes y las intervenciones propuestas para su bebé, de 

rechazarlas o retrasarlas (gotas en los ojos, inyección de vitamina K, exámenes sanguíneos 

etc.) 

¶ De solicitar el acondicionamiento necesario para que la persona que de su elección pueda 

permanecer con usted tanto en el día como en la noche. 

¶ De amamantar a su bebé tanto como el así lo requiera, y de exigir que ningún otro 

alimento le sea suministrado (agua, leche artificial). 

¶ De tener a su disposición los recursos necesarios que le ayuden a amamantar. 

¶ De exigir de no ser molestada a causa de las rutinas del establecimiento, según sus 

necesidades de descanso y de intimidad. 

¶ De rechazar los medicamentos propuestas si usted no les considera necesarios. 

¶ De salir del establecimiento de salud en el momento que lo considere necesario, mismo si 

su salida no ha sido firmada por el profesional de la salud correspondiente. 

¶ Si su bebe debe ser hospitalizado, de beneficiarse que facilite su presencia constante a su 

lado (condiciones mínimas durante su estadía y seguimiento de su alimentación de leche 

materna). 

  


